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Abstract

This report aims to evaluate xx. The abstract should be double-spaced and not

more than 100 words
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1 Introduction

Sample text extended extended extended extend. This is my introduction. When
writing a master thesis, the introduction (in total between three and 5 pages) can

be divided into subsections problem definition and method of investigation.

Footnotes are numbered sequentially throughout the thesis and have to be written
in type size 10 pt with line spacing 1.0. They are below the text, separated by a

horizontal line.

1.1 Problem Definition

problem definition justifies the choice of topic, explains the motivation, of the paper,
describes the purpose and the questions and limits the problem to one or more

aspects

Exactly this

1.2 Method of Investigation

The method of investigation should not only explain how you proceeded in the

following chapters but also why you proceed this way.

Follow this
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2 Main Body

The main part typically consists of two to 5 chapters, which have to be subdivided.
Bachelor theses should not have more than three levels (e.g. 2.3.1.") and master

theses should not have more than four structuring levels (e.g. 3.1.2.2")

In general, there should either be no text or only a few introducing sentences between

the superior section and the following subsection.

2.1 Body 1
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3 Conclusion

The conclusion gives a summary of the main results and should refer back to the
purpose and questions mentioned in the introduction. You can describe open issues
or suspected consequences of your results in an outlook. Developed approaches

should be discussed in the main part of the paper, not in the conclusion!
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4 ALL SAMPLE DATA AND EGS

4.1 subsec 0

This is some text for the section.

I can reference now otherwise use (Dirac [1]). Now trying the footnotes. It is pretty
simple [|

4.2 subsec 1

An analysis of the effect of the revised recruitment policies on staff turnover at

divisional headquarters (Einstein [2])
The equation given by einstein -

E = mdc (1)
Einstein wrote his famous equation , blah blah blah ....

Integrals

4.3 This is an example of subsection Title

Reference symbols: m, m, @ @, [El Given a set of numbers, there are elementary
methods to compute its [Greatest Common Divisor] which is abbreviated [GCD]
This process is similar to that used for the [LCM (Least Common Multiple)|

Using another footnote here [

4.3.1 subsubsecl:(ragged2e)

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a
printed text will look like at this place. If you read this text, you will get no
information. Really? Is there no information? Is there a difference between this
text and some nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind
text like this gives you information about the selected font, how the letters are

written and an impression of the look. This text should contain all letters of

1Some UTF-8 support via IXTEX kernel commands.
2some data
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the alphabet and it should be written in of the original language. There is no

need for special content, but the length of words should match the language.

4.3.2 subsubsec 2

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a
printed text will look like at this place. If you read this text, you will get no
information. Really? Is there no information? Is there a difference between this
text and some nonsense like “Huardest gefburn™ Kjift — not at alll A blind
text like this gives you information about the selected font, how the letters are
written and an impression of the look. This text should contain all letters of
the alphabet and it should be written in of the original language. There is no

need for special content, but the length of words should match the language.

Hello, here is some text without a meaning. This text should show what a printed
text will look like at this place. If you read this text, you will get no information.
Really? Is there no information? Is there a difference between this text and some
nonsense like “Huardest gefburn”? Kjift — not at all! A blind text like this gives you
information about the selected font, how the letters are written and an impression
of the look. This text should contain all letters of the alphabet and it should be
written in of the original language. There is no need for special content, but the
length of words should match the language. Nam dui ligula, fringilla a, euismod
sodales, sollicitudin vel, wisi. Morbi auctor lorem non justo. Nam lacus libero,
pretium at, lobortis vitae, ultricies et, tellus. Donec aliquet, tortor sed accumsan
bibendum, erat ligula aliquet magna, vitae ornare odio metus a mi. Morbi ac orci
et nisl hendrerit mollis. Suspendisse ut massa. Cras nec ante. Pellentesque a nulla.
Cum sociis natoque penatibus et magnis dis parturient montes, nascetur ridiculus
mus. Aliquam tincidunt urna. Nulla ullamcorper vestibulum turpis. Pellentesque

cursus luctus mauris.

subsec 3

First paragraph of a section which, as you can see, is not indented. This is more

text in the paragraph. This is more text in the paragraph.

Second paragraph. As you can see it is indented. This is more text in the

paragraph. This is more text in the paragraph.

Third paragraph. This too is not indented due to use of \noindent. This is more
text in the paragraph. This is more text in the paragraph. The current value of

\parindent\raggedright is 15.0pt. This is more text in the paragraph.
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subsec 4

First paragraph of a section which, as you can see, is not indented. This is
more text in the paragraph. This is more text in the paragraph. Lorem ipsum
dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit. Ut purus elit, vestibulum ut, placerat
ac, adipiscing vitae, felis. Curabitur dictum gravida mauris. Nam arcu libero,
nonummy eget, consectetuer id, vulputate a, magna. Donec vehicula augue eu neque.
Pellentesque habitant morbi tristique senectus et netus et malesuada fames ac turpis
egestas. Mauris ut leo. Cras viverra metus rhoncus sem. Nulla et lectus vestibulum
urna fringilla ultrices. Phasellus eu tellus sit amet tortor gravida placerat. Integer
sapien est, iaculis in, pretium quis, viverra ac, nunc. Praesent eget sem vel leo
ultrices bibendum. Aenean faucibus. Morbi dolor nulla, malesuada eu, pulvinar at,
mollis ac, nulla. Curabitur auctor semper nulla. Donec varius orci eget risus. Duis
nibh mi, congue eu, accumsan eleifend, sagittis quis, diam. Duis eget orci sit amet

orci dignissim rutrum.

Nam dui ligula, fringilla a, euismod sodales, sollicitudin vel, wisi. Morbi auctor
lorem non justo. Nam lacus libero, pretium at, lobortis vitae, ultricies et, tellus. Do-
nec aliquet, tortor sed accumsan bibendum, erat ligula aliquet magna, vitae ornare
odio metus a mi. Morbi ac orci et nisl hendrerit mollis. Suspendisse ut massa. Cras
nec ante. Pellentesque a nulla. Cum sociis natoque penatibus et magnis dis partu-
rient montes, nascetur ridiculus mus. Aliquam tincidunt urna. Nulla ullamcorper

vestibulum turpis. Pellentesque cursus luctus mauris.

Nulla malesuada porttitor diam. Donec felis erat, congue non, volutpat at, tinci-
dunt tristique, libero. Vivamus viverra fermentum felis. Donec nonummy pellentes-
que ante. Phasellus adipiscing semper elit. Proin fermentum massa ac quam. Sed
diam turpis, molestie vitae, placerat a, molestie nec, leo. Maecenas lacinia. Nam ip-
sum ligula, eleifend at, accumsan nec, suscipit a, ipsum. Morbi blandit ligula feugiat
magna. Nunc eleifend consequat lorem. Sed lacinia nulla vitae enim. Pellentesque
tincidunt purus vel magna. Integer non enim. Praesent euismod nunc eu purus.
Donec bibendum quam in tellus. Nullam cursus pulvinar lectus. Donec et mi. Nam

vulputate metus eu enim. Vestibulum pellentesque felis eu massa.

Quisque ullamcorper placerat ipsum. Cras nibh. Morbi vel justo vitae lacus
tincidunt ultrices. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit. In
hac habitasse platea dictumst. Integer tempus convallis augue. Etiam facilisis.
Nunc elementum fermentum wisi. Aenean placerat. Ut imperdiet, enim sed gravida
sollicitudin, felis odio placerat quam, ac pulvinar elit purus eget enim. Nunc vitae
tortor. Proin tempus nibh sit amet nisl. Vivamus quis tortor vitae risus porta

vehicula.

Fusce mauris. Vestibulum luctus nibh at lectus. Sed bibendum, nulla a faucibus
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semper, leo velit ultricies tellus, ac venenatis arcu wisi vel nisl. Vestibulum diam.
Aliquam pellentesque, augue quis sagittis posuere, turpis lacus congue quam, in
hendrerit risus eros eget felis. Maecenas eget erat in sapien mattis porttitor. Ve-
stibulum porttitor. Nulla facilisi. Sed a turpis eu lacus commodo facilisis. Morbi
fringilla, wisi in dignissim interdum, justo lectus sagittis dui, et vehicula libero dui
cursus dui. Mauris tempor ligula sed lacus. Duis cursus enim ut augue. Cras ac
magna. Cras nulla. Nulla egestas. Curabitur a leo. Quisque egestas wisi eget nunc.

Nam feugiat lacus vel est. Curabitur consectetuer.

Suspendisse vel felis. Ut lorem lorem, interdum eu, tincidunt sit amet, laoreet
vitae, arcu. Aenean faucibus pede eu ante. Praesent enim elit, rutrum at, molestie
non, nonummy vel, nisl. Ut lectus eros, malesuada sit amet, fermentum eu, sodales
cursus, magna. Donec eu purus. Quisque vehicula, urna sed ultricies auctor, pede
lorem egestas dui, et convallis elit erat sed nulla. Donec luctus. Curabitur et nunc.
Aliquam dolor odio, commodo pretium, ultricies non, pharetra in, velit. Integer arcu

est, nonummy in, fermentum faucibus, egestas vel, odio.

Sed commodo posuere pede. Mauris ut est. Ut quis purus. Sed ac odio. Sed
vehicula hendrerit sem. Duis non odio. Morbi ut dui. Sed accumsan risus eget
odio. In hac habitasse platea dictumst. Pellentesque non elit. Fusce sed justo eu
urna porta tincidunt. Mauris felis odio, sollicitudin sed, volutpat a, ornare ac, erat.
Morbi quis dolor. Donec pellentesque, erat ac sagittis semper, nunc dui lobortis
purus, quis congue purus metus ultricies tellus. Proin et quam. Class aptent taciti
sociosqu ad litora torquent per conubia nostra, per inceptos hymenaeos. Praesent

sapien turpis, fermentum vel, eleifend faucibus, vehicula eu, lacus.

4.4 subsec 5
Tables:

In text, I can reference the Table [I] like this.

x 1 2 3
f(x) | 10|12 | 14

Table 1: e.g. Table 1

Rows and columns can be merged to create larger table cells.

coll col2 | col3
cell2 | cell3
cell5 | cell6
cell8 | cell9

Multiple
row

Table 2: e.g. Table 2
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The table [3] and [4] are an examples of referenced BTEX elements.

Coll Col2 Col2 Col3

1 6 87837 787
7 78 5415
o945 778 7507
545 18744 7560
38 788 6344

O~ W N

Table 3: This is the caption for the third table.

Coll Col2 Col2 Col3

4 545 18744 7560
) 88 788 6344

Table 4: This is the caption for the fourth table.

Images

(a) img 1 (b) img 2

Figure 1: Figure with two images

I can reference images such as [I] containing [Ta] and

Praesent in sapien. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit.

Duis fringilla tristique neque. Sed interdum libero ut metus. Pellentesque placerat.

Praesent in sapien. Lorem ipsum dolor sit amet, con-
sectetuer adipiscing elit. Duis fringilla tristique neque. Sed
interdum libero ut metus. Pellentesque placerat. Nam
rutrum augue a leo. Morbi sed elit sit amet ante lobortis
sollicitudin. (See figure [2])

Praesent in sapien. Lorem ipsum dolor sit amet, con-

sectetuer adipiscing elit. Duis fringilla tristique neque. Sed

Figure 2: img3 9
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interdum libero ut metus. Pellentesque placerat. Nam
rutrum augue a leo. Morbi sed elit sit amet ante lobortis
sollicitudin.Praesent in sapien. Lorem ipsum dolor sit amet,
consectetuer adipiscing elit. Duis fringilla tristique neque. Sed interdum libero ut
metus. Pellentesque placerat. Nam rutrum augue a leo. Morbi sed elit sit amet
ante lobortis sollicitudin. Pellentesque placerat. Nam rutrum augue a leo. Morbi

sed elit sit amet ante lobortis sollicitudin.

Appendices

A App / Anx 1 - Formula XXX

Text and images for Ap A. The appendix is an optional part of the thesis, which
might include: tables with additional data, additional figures, mathematical proofs
and derivations, etc. The different parts of the appendix should be lettered (e.g.
Appendix A") and might be subdivided (e.g. A.1"). The appendices are listed in
the table of contents (see example documents). You have to refer to each appendix

at least once in the main part, otherwise this appendix serves no purpose.

B App / Anx 2 - Report XXX

Report data and lab results or prog methods for Ap B
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